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 ممخص

لويس جوف  قراءة نقدية لنظرية جديدة في تصنيؼ لغات العالـ لمساني الفرنسي)تقديـ المقاؿ  يتوخّى      
، بانيا  2010، و اصطنع ليا موقعا عمى الإنترنت العاـ  بارومتر المغات :طمؽ عمييا تسميةأ ؛ ( كالفي

 الدقة في التصنيؼ .إياىا عمى مؤشرات توحي بالموضوعية و 

 الأمر الذي دعاو كاف مف نتائج ىذا البارومتر أف احتمت الفرنسية المرتبة الثانية و العربية المرتبة الثامنة ؛ 
إذا كاف يضمر خمفية إيديولوجية و لا سيما  التساؤؿ ع ّـعية و دقة ىذا البارومتر ، و إلى اختبار مدى موضو 

  ؟ـ اليو  الفرانكفونيةأف صاحب النظرية واحد مف أىـ منظري 

   المغة مغات ، أوزاف المغات ، الأنتروبيا ، الصراع المغوي ، السمـ المغوي ،البارومتر  الكممات الدالة :
 اليدؼ ، المغة المنبع.

Résumé 
L'Article est une lecture critique d'une nouvelle théorie qui s'agit de la classification des langues du 

monde par le linguiste français: Louis – Jean Calvet. 

Il l'a nommé " le baromètre des langues". et en 2010, il a créé un site sur l'internet spécialement 

pour cette théorie qu'il a construit sur des indices suggèrent de l'objectivité et l'exactitude de la 

classification.  

Parmi les conséquences de ce baromètre, on trouvé que le français s'est classé la deuxième 

langue  et l'arabe était la huitième.  

Ces résultats a provoque une question d'examiner objectivité et  exactitude de ce baromètre,       

et est – ce qu'il implique un arrière plan idéologique, surtout que le créateur de cette théorie est 

un des principaux théoriciens de la francophonie aujourd'hui.            

 

 

219



        

 مقدمة: .1

و ميما ادُّعي في المعيار الذي أسس عميو التصنيؼ مف  لـ تكف مسألة تصنيؼ المغات دائما منصفة ؛ 
 و المقررات العممية . ما تحتكـ إلى المقتضيات المنيجيةموضوعية فإنو يستضمر خمفية إيديولوجية قمّ 

لذا ليس مف الغريب أف نميز بيف توجييف مختمفيف تناولا المسألة : واحد منيما يروّج لإمكانية التعايش 
تيدؼ أساسا إلى تحييد  Contact Linguistics 1تصاؿ( الات تحت مظمة مجاؿ ) لسانيات السممي بيف المغا

 الصراع المغوي ؛ و الآخر لا يرى التعدد المغوي إلا ضمف مقولة الصراع و الاحتراب. 

نتجا لسانيا ػػ خرج مف و لمّا كاف الاتجاه الثاني لو صيت  وافر في المنطقة الفركوفونية ؛ رأينا أف نتناوؿ  م  
عباءة رمز مف رموز مقولة الصراع المغوي ػػ  لو تأثير في قضية المثاقفة أو الحوار بيف الثقافات، بأف نختبر 

 نترنت.عمى  شبكة الإ 2مدى عممية و موضوعية ىذا المنتج الذي اكتسى خطورة باحتلبلو موقعا رسميا

-Louisلويس جوف كالفي» ـ المسانيات الاجتماعية الفرنسي لمغات  و بمخترعو عال بارومتريتعمؽ الأمر بػ

Jean Calvet  »3. 

 :المسألةعرض  .2

ريد ليذا البارومتر أف يصنؼ المغات بحسب أثقاليا، و يعزي ليا مقادير ترتبيا درجات ؛ و لنا أف أ       
بوصفيا المغة الأىـ في العالـ اليوـ ، و الحجة المتبادرة  نتوقع أف تسجّؿ المغة الانجميزية أعمى المراتب ،

 أف الانجميزية ىي لساف العولمة الذي بو تخاطب الناس . لإثبات ىذه الدعوى ىي: 

عمى وحدة مركبة  7,238و ىو الأمر الذي يصدّقو بارومتر المغات ىذا ، إذ يقدّر ثقؿ المغة الانجميزية بػ: 
أي الأثقؿ عمى حد  -، و ىي أعمى قيمة مسجمة، لتحتؿ بذلؾ المرتبة الأولى سمـ تدريجات ىذا البارومتر 

و ماداـ أف ىذه النتيجة المسجمة لـ تخرج عف المتوقع، فلب ينصرؼ الذىف إلى التشكيؾ في   -تعبير كالفي
 مصداقية ىذا البارومتر . 

،    4,587 ارومتر كالفي  بوزف قدره:غير أف الجدؿ ينقدح لمّا تحتؿ المغة الفرنسية المرتبة الثانية بحسب ب
 .2,660 و تحتؿ المغة العربية المرتبة الثامنة بوزف قدره:
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فما قصة ىذا البارومتر الذي يحدد لمغات العالـ أوزانا، و يرتبيا أثقالا ؟ و إلى أي مدى يعكس ىذا التصنيؼ 
   الجديد خارطة العالـ المغوية ؟

 28 – 27تو جامعة بروفانس بالتعاوف مع معيد الفرنكوفونية يومي تبدأ القصة بالممتقى الذي نظّم    
، حيث ألقى لويس جوف «le poids des languesوزف المغات :» و الذي حمؿ العنواف   2007سبتمبر 

كالفي  مداخمة اقترح فييا مجموعة مف العوامؿ التي بالاستناد إلييا يمكف تصنيؼ المغات و ترتيبيا ، و مف 
ّـ التعرؼ  عمى وزف لغة مف لغات العالـ . ث

 و تتوج القصة بعد استكماؿ دراسة الموضوع عمى مدى أكثر مف ثلبثة أعواـ بما سماه ببارومتر المغات 
Baromètre des langues  و ذلؾ عمى الموقع:  2010نترنت في عاـ ،  أطمقو مفصلب بالإ 

 langues-des-www.portalingua.info/fr/poids  . 

يتشكؿ البارومتر مف العوامؿ التي نقّحيا صاحبيا جاعلب منيا عشرة معايير أو مؤشرات، و ىذه       
ينتج وزف المغة المقيسة ، لتحصؿ الإنجميزية  ، و بمجموع قيـ المؤشرات 1و  0المؤشرات تتراوح قيميا بيف 

 عمى المرتبة الأولى و الفرنسية عمى الثانية ، و العربية تتنزّؿ المنزلة الثامنة .

 أما تمؾ المؤشرات العشر التي ب ني عمييا الميزاف المغوي فنوردىا مقتضبة عمى النحو التالي: 

 عدد المتكمميف لمغة ما . .1

 الأنتروبيا. .2

 .(HDI) التنمية البشرية مؤشر .3

 معدؿ الخصوبة . .4

 نترنت .معدؿ الانتشار عمى الإ .5

 . Wikipediaالوكيبيديا  موقع عدد المقالات عمى .6

 رسمية المغة. .7

 جوائز نوبؿ في الأدب. .8

 الترجمة: مف المغة المنبع. .9

 الترجمة : إلى المغة اليدؼ. .10
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ثة الأولى       لبحدة ، فيما يتعمؽ بالمراتب الث و النتائج التي أسفر عنيا إعماؿ ىذه المؤشرات كؿ واحدة عمى
 كؿ مف الفرنسية و العربية ، نقرأىا في الجدوؿ التالي:  المقارنة بيفو 

 
 (: المقارنة بين رتبة العربية و الفرنسية و بين المغات الثلاثة الأولى حسب مؤشرات بارومتر 1جدول)               

 حد عمى حدة.المغات ، كل وا                

المرتبة  المرتبة الأولى   
 الثانية  

المرتبة 
 الثالثة  

 مرتبة العربية  مرتبة الفرنسية 

 44 15 الانجميزية  الاسبانية  الصينية  عدد المتكممين 
 42 21 أرمينية  العربية  الاسبانية  الأنتروبيا 
 74 43 الفرنسية  الهولندية  السويدية   (HDIمؤشر  )

 27 92 لغة الموري  الصومالية  لوباكاساي  الخصوبة  معدل
 67 11 الفنمندية  الدنمركية  السويدية  الإنترنت 

 23 43 الفرنسية  الألمانية  الانجميزية   الويكيبيديا
 44 42 الاسبانية  الفرنسية  الانجميزية   رسمية المغة
 12 42 الألمانية  الفرنسية  الانجميزية  جوائز نوبل 
 14 42 الألمانية  الفرنسية  الانجميزية  الترجمة من 
 27 43 الفرنسية  الاسبانية  الألمانية  الترجمة إلى 

 

 قراءة في المؤشرات .3

 :  عدد المتكممين بمغة ما . 1.3

 يصرّح كالفي بأف مرجعو في احتساب عدد المتكمميف لكؿ لغة ىو الموقع:       
www.ethnologue.com/web.asp  ، الذي يقدـ إحصائيات عف عدد المتحدثيف بمغة ما بوصفيا لغة أولى

التسمية الغربية  -Mandarinلمغة التي يتكمميا أكبر عدد في العالـ و ىي لغة ) المانداراف 1فتكوف القيمة 
ي في لمغة التي يتكمميا عدد قميؿ مثؿ المغة الايرلندية عمى حد وصؼ كالف 0لمغة الصينية( ، وتكوف القيمة 

 الآنؼ الذكر. 2007ممتقى 
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مف الواضح جدا أف معيار عدد المتكمميف ىو الأكثر موضوعية مف غيره مف المعايير المذكورة آنفا، و إف 
      لمتداخؿ الشديد بيف المغة النمط ؽ منولمتكممي لغة ما أمرا يصعب تحق كاف الوقوؼ عمى العدد المضبوط

 . -سباف التداخؿ الميجيو لنضع في الح –و المغة المستعممة 

و وفؽ ىذا المعيار تحتؿ المغة العربية المرتبة الرابعة بعد كؿ مف الصينية و الإسبانية و الإنجميزية عمى  
 الترتيب ، و لا تحتؿ الفرنسية إلا المرتبة الخامسة عشرة.

 الأنتروبيا:  . 2.3

لرأب الفتؽ في المعيار السابؽ و معيار المغة الرسمية بطريقة رياضية  يبدو أف معيار الأنتروبيا جيء بو     
تقيس التغير العشوائي و تحسب الاحتمالية المتوقعة لمتكممي لغة ما عبر أكثر مف بمد ، أو بمعنى آخر 
حساب قيمة التشتت المغوي عمى رقعة جغرافية تمتد عمى أكثر مف بمد ،و ذلؾ مف خلبؿ الدالة الرياضية 

  Entropie = -Σ(pi x Log(pi))الية :  الت

ىي الموغاريتـ الطبيعي ليذه الاحتمالية ،      Log(pi)نظاـ في حالة معطاة، و وجود ىي احتمالية  piحيث 
 المحتممة، و المثاؿ الذي يشرح بو ىذا المفيوـ ىو:  piرمز مجموع كؿ حالات  Σو 

تتكمـ بأغمبية  % (في دولة ثانية، نتحصؿ عمى أنتروبياىا 0,02في دولة و بأقمية ) (98%)لنعتبر لغة ما  
 كمايمي:

 0,098( = 0,02لو× 0,02+  0,98لو ×  0,98)

ي راد ليذا المؤشر أف يقدـ قيمة عددية لمدى توزع متكممي لغة ما عبر رقعة جغرافية بغض النظر عف العدد 
 الإجمالي ليؤلاء المتكمميف. 

 ار الذي يبدو موضوعيا إلى حد ما عمى النتائج التالية :مع ذلؾ يسفر ىذا المعي

 . 223929أنتروبيا المغة العربية في المرتبة الثانية بعد الإسبانية بقيمة قدرىا: -

 .12184أنتروبيا المغة الانجميزية في المرتبة الحادية عشرة بقيمة:  -

 .428746أنتروبيا المغة الفرنسية في المرتبة الحادية و العشريف بقيمة:  -

باعتباره  David crystalديفيد كريستل ؽ ما ذىب إليو المساني الإنجميزي و لعؿ نتائج ىذا المعيار تصدّ 
حينما رشح كلب مف الإسبانية و العربية  ،4مختصيف في المسانيات الاجتماعية في مقابمة تمفزيةواحدا مف أبرزال

 و الصينية لتحؿ محؿ المغة الإنجميزية في المستقبؿ القريب ، و لـ يأت عمى ذكر المغة الفرنسية .
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 :(HDI). مؤشر التنمية البشرية .33

        عمى شبكة الانترنت، و المؤشر يقيس معدؿ التنمية  المرجع في ذلؾ موقع الأمـ المتحدة الرسمي        
ػ المركب مف الناتج القومي الإجمالي لمفرد الواحد و متوسط عمر الفرد المتوقع و المستوى التعميمي ػ و ذلؾ 

 في العالـ . %1لكؿ دولة معنية بمغة يتكمميا أفرادىا، بشرط ألا يقؿ عدد المتكمميف بتمؾ المغة عمى 

 :، و الفرنسية المرتبة الثالثة بقيمة0,9629: تحتؿ السويدية المرتبة الأولى بقيمة  و حسب ىذا المعيار
، و العربية تتأخر إلى المرتبة 0,9506: ، في حيف تقع الانجميزية في الرتبة الثانية عشرة بػ0,9609

 .0,6439بقيمة:   zoulouالرابعة و السبعيف بعد الزولو 

ف قبيؿ الإنتاج و النظاـ واضح جدا أف ىذا المعيار يشكو خملب لاعتماده عمى عوامؿ خارج ػ لغوية م
السياسي و البنية الاجتماعية و ما يحفيا مف قيـ ، في حيف أف العوامؿ الداخمية لمغات أي إمكانيات المغات 

 الذاتية مستبعدة . 

و ىو الأمر الذي جعؿ لغة ميتة مثؿ العبرية ػ و ىي ليست ميتة بيذا المعيار ػ تصنؼ في المرتبة السادسة 
 قبؿ العربية بكثير . 0,9287عشرة بػ: 

 . معدل الخصوبة: 4.3

مف موقع الأمـ المتحدة الرسمي أخذت معطيات ىذا المعيار الذي يقيس معدؿ عدد أولاد كؿ امرأة في       
 البمداف المعنية بمغة ما و حساب متوسطو المرجح بالنسبة لتمؾ المغة. 

" المغة الوطنية لجميورية الكونغو لوباكاسايفكاف حاصؿ ىذا المؤشر أف احتمت المرتبة الأولى لغة " 
الديمقراطية ، لكف الذي يعنينا ىو تصنيؼ المغات الثلبث المقارف بينيا، إذ احتمت العربية المرتبة السابعة 

، و الفرنسية المرتبة الثانية         2,0135، و الإنجميزية المرتبة السابعة والثمانيف بػ: 3,152 والعشريف بػ:
. لذا يبدو أف ىذا المؤشر لوحده لا يعبر فعميا عف المغات ذات الأىمية في العالـ ، لكنو 1,86 يف بػ:و التسع

مفيد في توقع مستقبؿ المغات بالنظر إلى عدد المتكمميف المنتظر انضواؤىـ تحت لغة ما ، مما يوفر حدا مف 
 الموضوعية ليذا العامؿ المرجح بيف المغات.

 : الإنترنت معدل الانتشار عمى 5.3.

 ، Internet World Stats  :و المرجع في ىذا المؤشر ىو ما يقدمو الموقع الإحصائي عمى الإنترنت      
فتمثؿ قيمة كؿ لغة مف منظور ىذا المعيار مف خلبؿ قسمة عدد مستخدمي الإنترنت بمغة بمد ما عمى 

 مجموع سكانو ، ثـ حساب المتوسط المرجح لكؿ البمداف المعنية بتمؾ المغة.  
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       ،   73,5474، و الإنجميزية المرتبة السابعة بػ: 88,9944فكاف أف احتمت السويدية المرتبة الأولى بػ: 
 .15,6404 ، و العربية المرتبة السابعة و الستيف بػ:70,1568و الفرنسية المرتبة الحادية عشرة بػ : 

التحفظ عمى ىذا المعيار ىو أف النسب المسجمة لا تتعمؽ بذات المغة بؿ بمستخدمييا ، و لمّا كانت التقنية 
أكثر مف غيرىـ مف أفراد مجتمعات أخرى ، ىي أيسر عند أفراد مجتمع ما ػ كالمجتمعات الاسكندينافية ػ 

 كانت النتائج مضممة . 

في الإنترنت بالمغة العربية، بؿ الأرجح أف يبحر  -مثلب  -علبوة عمى ذلؾ، لا ضامف أف يبحر الجزائريوف 
لا تسجؿ إلا      Internet World Statsعدد غير قميؿ منيـ  بالفرنسية، في حيف أف الإحصائيات عمى 

 النسبة العامة و يعزوىا المؤشر لمعربية في الجزائر، فتغدو النتائج بذلؾ مغالطة.

 :  Wikipediaالوكيبيديا  موقع عدد المقالات عمى. 6.3

نترنت ، ليست إلا موسوعة مفتوحة عمى الإ ينسحب التحفظ السابؽ عمى ىذا المؤشر مادامت الويكيبيديا     
 بمعنى قد يكتب جزائري عمييا بالفرنسية و يكتب ألماني مستشرؽ بالعربية ، فتأتي النتائج مغالطة.

مع ذلؾ ييمنا أف نعرؼ أف المرتبة الأولى كانت للئنجميزية ، في حيف أف الفرنسية احتمت المرتبة الثالثة بعد 
 و تأخرت العربية إلى المرتبة الثالثة و العشريف. - الأمر الذي يخدـ تصنيفيا – الألمانية 

 : مية المغةرس. 7.3

يقوـ ىذا المؤشر عمى اعتبار لغة ما لغة رسمية في بمدىا بموجب الإقرار القانوني الذي ترتضيو        
عمى موقعيا في   LAVAlسمطة ذلؾ البمد، و المرجع في ذلؾ القائمة المنشورة مف طرؼ جامعة لافاؿ

  . www.tlfq.ulaval.ca/axlنترنت: الإ

و جمي أف غموضا يكتنؼ ىذا المعيار ، ماداـ تنصيب لغة ما بوصفيا لغة رسمية في بمد ما ىو قرار 
و أحسف مثاؿ عمى ذلؾ المغة الفرنسية التي  سياسي لا يراعي الواقع المغوي المعقد في جغرافية ذلؾ البمد ،

رسمت في كثير مف الدوؿ الأفريقية ، مف بينيا  الحالة الموريتانية التي اعتمدت الفرنسية لغة رسمية إلى 
 بجانب العربية، ثـ تنوزؿ عنيا لتبقى العربية لوحدىا لغة رسمية لمبمد. 1991غاية 

تحسيف مرتبة المغة الفرنسية ضمف لغات العالـ، لأنيا تحتؿ  يبدو أف ىذا المؤشر مثؿ سابقو يصب في صالح
 المرتبة الثانية خمؼ الإنجميزية ، أما العربية فالرابعة خمؼ الإسبانية . 
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  :جوائز نوبل في الأدب. 8.3

يراد بيذا المؤشر ترتيب المغات وفؽ عدد الجوائز نوبؿ المتحصؿ عمييا في مجاؿ الأدب المنشور بتمؾ       
المغات، لتسجؿ الإنجميزية المرتبة الأولى و الفرنسية المرتبة الثانية و العربية الثانية عشرة اعتمادا عمى قائمة 

 . nobelprize.orgموقع الجائزة عمى الانترنت 

النقد الموجو ليذا المؤشر يكمف أساسا في أف الجائزة لا تعكس إلا النظرة المركزية الأوربية في تقييميا للؤدب 
العالمي، و يغيب عنيا نظرة الآخريف للآدابيـ و الآداب الأوربية ، مما جعؿ صاحب ىذا البارومتر نفسو 

 ، دالا بذلؾ عمى عدـ ملبءمتو لتصنيؼ لغات العالـ. 5يتحفظ عمى ىذا المؤشر

  :المغة بوصفها منبعا لمترجمة. 9.3

 ،       UNESCOعمى موقع المنشورة  ’Index translationumlيستمد ىذا المؤشر معطياتو مف صفحات      

، فيي لغات توصؼ بالمنبع  مكتوبياترجمة الإقباؿ عمى ب و يسجؿ ترتيب المغات التي تحظى  
SOURCE  . لحصوؿ الترجمة منيا 

عمميا و اقتصاديا      -لا شؾ أف يسفر المؤشر عمى المرتبة الأولى لصالح الإنجميزية ، ماداـ القرار العالمي 
 ىو قرار مصوغ بيذه المغة.  -و سياسيا و غيرىا...

 في حيف أف المغة الفرنسية تحتؿ المرتبة الثانية ، والعربية  لا تسجؿ إلا المرتبة الرابعة عشرة.

ىذا المؤشر مبررة جدا لموضع الحضاري لمتكممي ىذه المغات الثلبث، إلا ما أبداه صاحب يبدو أف نتائج 
البارومتر مف ملبحظة عمى العربية مف أفّ وضعيا خاص بإزاء عربيات ليجية ، إذ المؤشر سجؿ أف 

 ليجة . 25الترجمة تتـ بالمغة العربية الفصحى و ليس بتمؾ العربيات الميجية التي تتعدى 

، ليترؾ المستنبط يصؿ إلى 6ارقة التي أبدى شطرىا الأوؿ، ىو اعتبار أف تمؾ العربيات ىي لغات حيةو المف
   arab standardو في اصطلبحو ىي عربية نمطية  –شطرىا المخفي المتمثؿ في أف العربية الفصحى 

 ىي لغة ميتة. -والتي لا يترجـ العرب إلا بيا 

يجة لولا أني وجدت الرجؿ يصرح في غير ىذا المقاـ بما يتطابؽ مع قد أكوف متجنيا في استلبؿ ىذه النت
و تديف العربية بموقعيا بصورة أساسية إلى كونيا لغة الديف، و لغة القرآف ، » مضموف ما أدعيو حيف قاؿ: 

كف ولغة توحيد العالـ العربي. لغة القرآف، أي العربية الفصحى، لغة تستخدـ في الكتابة بصورة أساسية، و يم
أف تستخدـ أيضا في العظات أو في بعض الدروس كما كاف عميو حاؿ اللبتينية في عدد مف بمداف أوروبا 

 .7«في العصور الوسطى؛ فيي كاللبتينية إذاً لغة ميتة 
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و الحاؿ أف العربية الفصحى اليوـ  أ ليس التجني ىو مف قبؿ كالفي عمى العربية إذ يسوييا باللبتينية ؟
تختمؼ وضعيتيا جوىريا عف حاؿ اللبتينية في العصور الوسطى ؛ يكفي أف نذكر أف العربية اليوـ مازاؿ 
نظاميا الصوتي و تأديتو الفصيحة مطابقا لما كاف عميو حاليا قبؿ خمسة عشر قرنا بفضؿ منيجية القرّاء 

 فصحى واحدة ىي لغة القرآف .   العممية في ذلؾ، و ليس لدينا إلا لغة

أما لاتينية القروف الوسطى فميست ىي اللبتينية الكلبسيكية، و ليست ىي اللبتينية القديمة ، بؿ ليست ىي 
عاما مف تاريخيا؛  3000لاتينيات اليوـ ، كما أف نظاميا الصوتي متغير عبر حقب تطورىا عمى مدى 

قد يساورنا الشؾ في » ( يتساءؿ بقولو: Laurent Sagartار الأمر الذي دعا لسانيا مف مثؿ )لوراف ساغ
، لكف لا  8«( عمى الطريقة الإيطالية... tch( أو )k(: فيؿ يجدربنا لفظو)cالمغة اللبتينية بشأف لفظ الرمز)

بمثؿ ما نطقت بو العرب  –بصفاتيا و ىيئاتيا و أزمنتيا  -يساورنا أدنى شؾ في نطؽ كؿ الحروؼ العربية 
 أصواتيا و تمقت بو قرآنيا. قديما 

موقؼ صاحب البارومتر المغوي مف العربية إلا عف ضبابية تصوره ليا مف حيث ىي لغة ذات بنية  فلب ين ّـ
مخصوصة تؤىميا لأف تستمر في الحياة إلى زمف غير قريب ، و قد تخمؼ الإنجميزية عمى حدّ ما تكيف بو 

 كريستؿ . المساني الإنجميزي شريكو في التخصص:  ديفيد 

غير أف المؤشر في حدّ ذاتو بوصفو عاملب مف عوامؿ قياس قوة المغات و تصنيفيا يبدو موضوعيا أكثر مف 
 سابقو، يضاىيو في ذلؾ المؤشر التبيع لو ، و المتمثؿ في المغات بوصفيا ىدفا لمرتجمة.

 : . المغة بوصفها هدفا لمترجمة14.3

إذ يصنؼ المغات مف منطمؽ ترجمتيا عف المغات الأخرى، فيي  يعتبر ىذا المؤشر عكسا لسابقو،        
 لحصوؿ الترجمة إلييا. CIBLEلغات توصؼ بكونيا لغة ىدفا 

و يستمد المؤشر معطياتو مف مرجع المؤشر السابؽ، لتحتؿ الفرنسية المرتبة الثالثة بعد الألمانية و الإسبانية  
 مسة ، وتتأخر العربية إلى المرتبة السابعة و العشريف. عمى الترتيب ، و تحتؿ الإنجميزية المرتبة الخا

 و لف يقاؿ عف ىذا المعيار التصنيفي إلا ما قيؿ عف سابقو .

لكف إجمالا و بتوخّي شرط الموضوعية في المؤشرات العشرة، نميز بيف ما تستوفي ىذا الشرط و بيف ما لا 
 تستوفيو مف منطمؽ التحفظات المسجمة عمييا . 

لمستوفية فيي : عدد المتكمميف و الأنتروبيا و معدؿ الخصوبة و الترجمة باتجاىييا ؛ فيذه معايير أما تمؾ ا
 تتناسب مع تصنيؼ المغات و ترتيبيا مف حيث الأىمية. 
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 و بالاقتصار عمى ىذه الخمسة و إقصاء ما عداىا عمى بارومتر كالفي نتحصؿ عمى الترتيب التالي : 

 . 2,433لى بقيمة = الإنجميزية : المرتبة الأو  -
 .2,390الإسبانية : المرتبة الثانية بقيمة  =   -
 .1,641 العربيػػة: المرتبة الثالثة بقيمة   = -
 .1,473الفرنسية: المرتبة السادسة بقيمة =  -

 
 ب من المعايير:المغي   .4

أما إذا بحثنا  ىذا إذا التزمنا بالبارومتر و ما يتوفر عميو مف خاصية تعطيؿ أي مؤشر ي تحفّظ عميو؛     
عما ينقص البارومتر مف معايير لـ يدرجيا ، وىي مف الجدارة بمكاف في فكرة تصنيؼ لغات العالـ مف حيث 
الأىمية ، فإف اثنيف مف أىّـ خصائص المغات لـ يتـ التطرؽ إلييما ، عمى قيمتيما التصنيفية الآكدة لدى كؿ 

 و، ىما: مف لو نظر في الموضوع فضلب عف الذي ترسخ قدما في

 . معيار بنية المغة: 1.4  

لـ يتطرؽ كالفي لمتفاضؿ البنوي بيف لغات العالـ ، و كؿ المعايير التي اقترحيا ىي خارجة عف         
 التكويف الداخمي لمغات.

و إذا أقرت المسانيات منذ زمف أف لا مفاضمة بيف المغات ، فإف ذلؾ مف منظور وظيفتيا التواصمية بالمعنى 
ليـ اجتماعيا  مييأ، فكؿ قوـ لا يتواصموف إلا بالمساف الذي ىو 9في الذي يؤسس إجرائيا لمنسبية المغويةالوظي

 و جغرافيا و تاريخيا. 

لكف الألسنة تتفاضؿ مف حيث بنيتيا الرياضية و المنطقية ، و ليست المغات متساوية في علبقات عناصرىا   
أو صوغيا رياضيا ، و المعنيّ بيذا البحث ىو الذكاء الاصطناعي  و مستوياتيا مف ناحية إمكانية صورنتيا

 بتقاطعو مع المسانيات الرياضية ، فضلب عف الجانب النظري مف المسانيات.

 فقد كشؼ عف تفاوت المغات الطبيعية مف ىذه الحيثية، إذ ىناؾ لغة أكثر تنظيما داخميا مف غيرىا . 

عبد الرحمف الحاج صالح ( تصب في ىذا المنحى، فيو يعتقد أف نظريتو  و لعؿ بحوث المساني الجزائري )
ىي أطوع نظرية.. ليذا النوع مف الصياغة و مف ثـ تشكيميا بالشكؿ الخوارزمي                   »في العربية 

 (algorithmique .. )10«( حتى يمكف استعماليا عمى الرتاّب) الحاسب الإلكتروني. 
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عف تشومسكي أنو قاؿ بأف الحاسوب مغرـ بالعربية ، الكفاية الحاسوبية ؛ و إذا صح ّ  ر ىوفمؤدى ىذا المعيا
 فإف العربية ستصنؼ فى أعمى المراتب وفؽ ىذا المؤشر .

 معيار عمر المغة الحقيقي و الافتراضي:  .2.4

 معيار أعمار المغات لو شقاف :          

فعمية بالاستناد إلى تاريخ المغات ، فالأقدـ منيا حتما الشؽ الأوؿ يصنؼ المغات الحية مف حيث أعمارىا ال
ستكوف في أعمى مراتب التصنيؼ ؛ و يعني ذلؾ أف طوؿ عمر المغة يدؿ عمى أنيا تمثؿ عينة جاىزة لفيـ 
ظاىرة المناعة المغوية التي يسعى إلى اسكناه قوانينيا مف ليـ اشتغاؿ بالمسانيات التطبيقية و البحث في 

 وية .السياسات المغ

الشؽ الثاني يصنؼ المغات حسب العمر الافتراضي بتوقع آجاليا ؛ و تستمد معطيات ىذا الشؽ مف بحوث 
 المسانييف الذيف يشتغموف بموضوع موت المغات و الأركيولوجيا المغوية .

كاـ لكننا عمى وعي بالتحفظ الذي قد يمحؽ المعياريف المقترحيف ، مف مثؿ أف المعيار البنوي يصعب الاحت
إليو مادامت الدراسات الصورية لمغات الطبيعية لمّا تصغ المعادلات الرياضية التي ليا قابمية البرمجة 
   الحاسوبية. مع ذلؾ فيناؾ اتجاه مرجح يستطيع توقع الكفاية الرياضية لمغات دوف إتماـ الصياغة الدقيقة 

 و البرىنة عمييا.

أما معيار عمر المغات فالمطعف فيو إيديولوجي ، مف قبيؿ رمي المغة الأقدـ بالشيخوخة التي لا يعقبيا إلا 
الموات ؛ و لا يخرج العمر الافتراضي عف كونو تكيف لا يحكمو قانوف لساني بؿ يتصرؼ فيو سياؽ المغة 

السياؽ يخضع اليوـ لتقاطع الكثير مف  الذي ىو عينو سياؽ الأفراد الذي يتكمموف تمؾ المغة، و معموـ أف ىذا
 مجالات المعرفة و لـ يقؿ فيو القوؿ الفصؿ.

مع ىذا فإف جدارة عامؿ العمر قائمة، لأف الظاىرة المغوية متمبسة بالزمف، فلب تنشأ إلا فيو،  و لا تتحدد إلا 
 ر.مف خلبلو ، و عمرىا مرىوف بمف يوقعيا عمى خط الزمف، و الذي ىو الآخر محدود بعم

مما يجعؿ استبعاد مؤشر العمر مف تصنيؼ المغات يستدعي استبعاد مؤشر عدد المتكمميف ، لأنو ببساطة  
تموت عندما لا يبقى أحد » موت المغة يعني موت آخر متكمـ بيا عمى حدّ مذىب ديفيد كريستؿ: 

ّـ تتأتى أىمية مؤشر العمر مف أولوية مؤشر العدد ، حتى يكادا ،11«يتكمميا ف يعتبراف وجييف لعممة و مف ث
 واحدة.
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 خاتمة : .5

   ىو: عمى أيّ أساس عممي تـ انتقاؤىا ؟  حوؿ ىذه المؤشرات/ المعايير في الختاـ يعفّ سؤاؿ يجب طرحو
 و لـ ىي محصورة في العدد عشرة؟

لكف ظاىرة معقدة  قد تكوف الإجابة ىي توافر الإحصائيات الرسمية ىو الذي رشح ىذه المعايير دوف غيرىا ،
       لا يكفي الحكـ عمييا مف خلبؿ المناىج الكمية ،   -و ىي كيفية بامتياز –و كيفية مثؿ ظاىرة المغة 

و لاسيما أف كؿ تصنيؼ لمغات العالـ يخفي وراءه مفاضمة لا يقر بيا أصحاب المغات المفضولة ، مما يعني 
 .  أف كؿ محاولة لمتصنيؼ تستضمر إيديولوجية معينة

التحفظات التي سجمت عمى أغمب مؤشرات البارومتر، يظير جميا أف نظرية كالفي ىذه  ما ىي إلا و لعؿ 
 نترنت ، لتظير بمظير الشرعية  والسبؽ العممييف .تزيّت بسيميائية الإ دعاية إيديولوجية 

حرب  »حب مقولة ما يؤكد ىذه النتيجة ىو أف كالفي لا يتبنى مقولة الصراع المغوي و حسب، بؿ ىو صا
، فلب تثريب عميو إف اخترع سلبحا مف شأنو أف ينتصر لوضعية لغتو الأـ ، و ييزـ المغات التي «المغات

 ينصّبيا عدوة ، ثـ  فميسمو بما شاء : بارومتر المغات أو مقصمة المغات.

 و ىؿ العربية مف ضحاياه ؟  ؟ بوصفيا عدوة  فإذا تأكد ىذا، فمنا أف نخمف عمى أي المغات سمط البارومتر

 ة بؿ العدوانيةالسمبي معالجةليس لنا أف نقوّؿ صاحبو ما لـ يقمو، إلا أنو بيذا المعنى لا يمثؿ البارومتر إلا ال 
ؽ ىذه النتيجة ما أسفر عنو تعديؿ البارومتر في نسختو في الواقع المغوي العربي ؛ يصدّ لظاىرة التعدد المغوي 

و التي فكؾ فيو العربية الفصحى إلى لغات عربية مثؿ : العربية الخميجية و العربية ،  2012المطمقة العاـ 
عمى سمـ بارومتر المغربية و العربية التشادية و العربية المصرية ، و تتلبشى بذلؾ المرتبة العربية الثامنة 

 ؼ العربيات العربية إلى ما بعد المائة.تصنّ ل،  2011

 –ممثمة  المغويالموجية بمقولة الاحتراب  لمفرانكفونيةالعقيدة المسانية المنظرة  عدواف الأمر الذي يكشؼ عف
تقؼ عمى النقيض منيا بتبنييا الحياد أخرى ، في مقابؿ عقيدة لسانية في لويس جاف كالفي -عمى الأقؿ 

ىا ديفيد ، قد يكوف أحسف  مف  يرفع لواء الإنجميزي المنحى المسانيممثمة في  العممي و السمـ المغوي
  .كريستاؿ

 وتصنيؼ المغات. و بيف ىذا و ذاؾ تعوزنا عقيدة لسانية عربية تدلو بدلوىا في مسألة التعدد المغوي
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Youtube.com:Engish Professor says Arabic may overtake English in the future .2 
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http://www.portalingua.info/fr/poids-des-langues/facteur/langue-source/
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